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Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

1
Verkleidung
Casing
Habillage
Mantello

AWMB 9
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Pos Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine

AW
M

B 
9

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

1 Vorderwand Bo oben weiss (Glas) 8 738 211 380 ■
2 Blende Bo/Ne/Elm weiss (Glas) 8 738 211 384 ■
3 Vorderwand Bo unten weiss (Glas) 8 738 209 427 ■
4 Seitenwand 8 738 209 429 ■
5 Platte oben rechts 8 738 211 442 ■
6 Platte oben links 8 738 211 443 ■
7 Stellfuss M10x35 8 748 510 085 0 ■
8 Deckel 8 738 211 427 ■
9 Gehäuse HMI 8 738 209 436 ■
11 Scharnier rechts 8 738 211 449 ■
12 Scharnier links 8 738 211 450 ■
13 Bedienfeld HPC410 8 737 712 761 ■
14 Bolzen für Scharniere 8 738 211 436 ■
15 Halterung HMI + Leitung LED Bosch (Set) 8 738 213 913 ■
 Drehknopf 8 737 712 636 ■

AWMB 9 Verkleidung
Casing
Habillage
Mantello 1
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2
Hydraulik
Hydraulics
Hydraulique
Idraulica

AWMB 9

 
 2023/08 6 6720890204



Pos Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine

AW
M

B 
9

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

1 Elektrischer Zuheizer 9kW 8 733 703 235 ■
2 Sicherheitsgruppe 8 738 211 431 ■
3 Umschaltventil VC0 525 G1" 110-K 8 738 211 439 ■
4 Pumpe PC1 8 25-130 8 738 211 440 ■
5 Kabel PC1 8 738 211 444 ■
6 Entlüftungsventil 8 738 210 450 ■
7 Klammer 8 738 210 415 ■
8 Pumpe UPM3K 25-75 130PWM 8 738 211 448 ■
9 Kabel PC0 8 738 211 445 ■

10 Kabel PC0_PWN 8 738 211 446 ■ FD<180

10 Verbindungskabel PC0_PWN 8 738 213 718 ■ FD>=180

11 Umschaltventil 525 G11/4" 110-K 8 738 211 435 ■
12 O-Ring 12,37x2,62 8 738 211 453 ■
13 Austausch-Set Schlauch 260 mm 8 738 212 393 ■ FD >= 240

13 Austausch-Set Schlauch & Ventil 8 738 212 394 ■ FD <= 239

14 Austausch-Set Schlauch 260 mm 8 738 212 393 ■
15 Schlauch Flex DN8 90° 8 738 211 438 ■
16 Temperaturfühler NTC10 1000mm R40 molex 8 738 206 065 ■
17 Klammer (2x) 8 738 211 454 ■
18 Clip 28mm 8 738 211 422 ■
19 Austausch-Set Schlauch & Ventil 8 738 212 394 ■ FD <= 239

19 Absperrventil 8 738 212 395 ■ FD >= 240

20 Buchse G1 F 8 738 211 433 ■
21 Buchse G1 PTE 8 738 211 430 ■
22 Dichtung 39x30x2 (10x) 8 738 204 368 ■
23 Dichtung EPDM 44x32x3 (10x) 8 711 004 358 0 ■
24 Dichtung 30x21x2 (10x) 8 711 004 362 0 ■
25 O-ring 21,5x3 (4x) 8 738 211 504 ■
26 Wasserfilter m. Magnet DN25 (Mesh = 0.6) 8 738 208 894 ■
27 Wassersieb DN25 (Mesh = 0.6) 8 733 702 122 ■
28 Entlüftung G3/8 manuell 8 738 211 434 ■
29 Rohr D = 22 mm L= 369 mm 8 738 215 129 ■
30 Rohr D = 22 mm L = 349 mm 8 738 215 130 ■
31 Rohr D = 28 mm 194.9x228.3 mm 8 738 215 131 ■
32 Rohr D = 22 mm 299.5x128.6 mm 8 738 215 128 ■
33 Rohr D = 28 mm 372.2x186.1 mm 8 738 215 133 ■
 Klammer (2x) 8 738 211 415 ■
 Filter Ball Kappe mit Magnet DN25 8 738 212 827 ■ FD < 275

 Anschlussklemme EMS (2p) 8 738 214 417 ■

AWMB 9 Hydraulik
Hydraulics
Hydraulique
Idraulica 2
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3
Speicher
Cylinder
Ballon
Bollitore/accumulatore

AWMB 9
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Pos Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine

AW
M

B 
9

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

1 Ausdehnungsgefäß 17 L 8 738 211 419 ■
2 EPP oben rechts 8 738 211 423 ■
3 EPP oben links 8 738 211 424 ■
4 EPP oben Mitte links 8 738 211 425 ■
5 EPP-Tank oben 8 738 211 426 ■
6 Entlüftung G3/8 manuell 8 738 211 434 ■
7 Ventilhahn 1/2 PB2 8 738 211 417 ■
8 Kupplungsschlauch gerade 19 mm 8 738 211 437 ■
9 Kondensatableitung D18 1790mm 8 738 210 454 ■

AWMB 9 Speicher
Cylinder
Ballon
Bollitore/accumulatore 3
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4
Regelung
Control
Régulation
Termoregolazione

AWMB 9

 
 2023/08 10 6720890204



Pos Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine

AW
M

B 
9

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

1 Klammer (2x) everp 8 738 211 418 ■
2 Steuereinheit CUHP V1.21 Bo/Ju 8 738 215 124 ■
3 Temperaturbegrenzer 95°, 1,7m 8 738 208 813 ■
4 Kabelverlängerung Utp RJ4 8 738 211 447 ■
5 Relais 9A 8 717 201 048 0 ■
6 Modul MB LANi kpl 8 738 211 455 ■ FD<180

7 Kabel Molex 4m 8 738 206 161 ■
8 Kabel für BB-Tool Adapter 8 738 207 584 ■
9 Kabel für Smart Grid 8 738 207 585 ■

10 Kabelbaum 8 738 211 451 ■
 Temperaturfühler 6m 8 737 601 713 ■
 Außentemperaturfühler 4,7K 8 738 203 521 ■
 Stecker Set 8 738 206 040 ■
 Deckel Steuereinheit 8 738 209 804 ■

AWMB 9 Regelung
Control
Régulation
Termoregolazione 4
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Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

5
Kommunikationsmodul
Communication module
Module de communication
Modulo di comunicazione

AWMB 9
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Pos Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni

Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine

AW
M

B 
9

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

1 Connect-Key K 30 RF verp 7 736 603 499 ■
2 Wandhalter & Anschussleitung Set 8 738 212 246 ■
3 Leitung 8 738 211 591 ■
4 Anschlussleitung (Funkmodul) 8 738 213 393 ■

AWMB 9 Kommunikationsmodul
Communication module
Module de communication
Modulo di comunicazione 5
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Übersetzungsliste
List of translations

Liste des traductions
Traduzione delle descrizioni

Pos Description Denomination Descrizione

1 Element of construction Groupe de construction Gruppo di construzione

1 Front panel Bo top white (glass) Panneau avant Bo haut blanc Pannello anteriore Bo sopra
bianco

2 Fascia Bo/Ne/Elm white (glass) Cache Bo/Ne/Elm blanc Copertura Bo/Ne/Elm bianco

3 Front panel Bo bottom white
(glass) Panneau avant Bo bas blanc Pannello anteriore Bo sotto

bianco

4 Side panel Panneau latéral Pannello laterale

5 Panel top right Panel top right Placa arriba derecha

6 Panel topp roundagon left SP Panel top left Placa arriba izquierda

7 Rubber foot M10x35 PIED M10x35 Vite

8 Cover Buffer DNA top SP Couvercle Coperchio

9 Casing HMI Carter HMI Involucro HMI

11 Hinge right SP Charnière droite Cerniera destra

12 Hinge left SP Charnière gauche Cerniera sinistra

13 Control panel HPC410 Tableau de commande HPC410 Pannello di comando HPC410

14 Pin for hinges SP Boulon Bullone

15 Support HMI + Cable LED
Bosch (Set)

Support HMI + Câble LED
Bosch (Set)

Supporto HMI + Cavo LED
Bosch (Set)

 Rotary knob Bouton de réglage Manopola

2 Element of construction Groupe de construction Gruppo di construzione

1 Electrical Heater 9kW ASM chauffage d'appoint électrique
9kW riscaldamento elettrico 9kW

2 Safety group SP Groupe de sécurité Gruppo sicurezze

3 Switch valve VC0 525 G1" 110-
K SP

Vanne d'inversion VC0 525 G1"
110-K

Valvola di commutazione VC0
525 G1 110-K

4 Pump PC1 8 25-130 SP Pompe PC1 8 25-130 Circolatore PC1 8 25-130

5 Cable PC1 Buffer tower SP Câble PC1 Cavo conduttore PC1

6 Valve automatic air vent Purgeur Valvola di sfiato

7 Clip Clip Clip

8 Pump UPM3K 25-75 130PWM
SP Pompe UPM3K 25-75 130PWM Circolatore UPM3K 25-75

130PWM

9 Cable PC1 Buffer tower SP Câble PC0 Cavo conduttore PC0

10 Cable PC0_PWN Buffer Tower
SP Câble PC0_PWN Cavo conduttore PC0_PWN

10 Flat cable PC0_PWN Câble plat PC0_PWN Cavo a nastro PC0_PWN

11 Switch valve 525 G11/4" 110-K
SP

Vanne d'inversion 525 G11/4"
110-K

Valvola di commutazione 525
G11/4" 110-K

12 O-ring 12,37x2,62 SP Joint 12,37x2,62 Guarnizione 12,37x2,62

13 Replacement set hose 260 mm Kit de remplacement Tube 260
mm

Kit di sostituzione Tubo
flessibile 260

13 Replacement set hose 260 mm
& valve

Kit de remplacement Tube &
Soupape Tubo flessibile & Valvola

 
 2023/08 14 6720890204



Übersetzungsliste
List of translations

Liste des traductions
Traduzione delle descrizioni

Pos Description Denomination Descrizione

14 Replacement set hose 260 mm Kit de remplacement Tube 260
mm

Kit di sostituzione Tubo
flessibile 260

15 Hose Flex DN8 90º quick con
SP Tuyau souple DN8 90° Tubo flessibile DN8 90°

16 Temperature sensor NTC10
1000mm R40 mol

Sonde de température NTC10
1000mm R40 mo

Sensore di temperatura NTC10
1000mm R40

17 Clips (2x) SP Clip (2x) Clip (2x)

18 Clip 28mm Clip 28mm Clip 28mm

19 Replacement set hose 260 mm
& valve

Kit de remplacement Tube &
Soupape Tubo flessibile & Valvola

19 Shut-off valve Vanne d'arrêt Valvola d'intercettazione

20 Bushing male G1 F Boîtier G1 F Boccola G1 F

21 Bushing G1 PTE SP Boîtier G1 PTE Boccola G1 PTE

22 Gasket 39x30x2 (10x) joint 39x30x2 (10x) Guarnizione 39x30x2 (10x)

23 Washer EPDM 44x32x3 (10x) JOINT POUR WPS 44x32x3
(10x)

Guarnizione EPDM 44x32x3
(10x)

24 Gasket 1" 30x21x2 (10x) JOINT POMPES AWM 30x21x2
(10x) Guarnizione 30x21x2 (10x)

25 O-ring 21,5x3 (4x) SP Joint 21,5x3 (4x) Guarnizione 21,5x3 (4x)

26 Filterball with magnet DN25
(Mesh = 0.6) Filtre d'eau DN25 (Mesh = 0.6) Filtro acqua DN25 (Mesh = 0.6)

27 Water strainer DN25 (Mesh =
0.6) filtre eau DN25 (Mesh = 0.6) Filtro acqua DN25 (Mesh = 0.6)

28 De airing G3/8 manual Purge G3/8 Aerazione G3/8

29 Pipe D = 22 mm L= 369 mm Tube D = 22 mm L= 369 mm Tubo D = 22 mm L= 369 mm

30 Pipe D = 22 mm L = 349 mm Tube D = 22 mm L = 349 mm Tubo D = 22 mm L = 349 mm

31 Pipe D = 28 mm 194.9x228.3
mm

Tube D = 28 mm 194.9x228.3
mm

Tubo D = 28 mm 194.9x228.3
mm

32 Pipe D = 22 mm 299.5x128.6
mm

Tube D = 22 mm 299.5x128.6
mm

Tubo D = 22 mm 299.5x128.6
mm

33 Pipe D = 28 mm 372.2x186.1
mm

Tube D = 28 mm 372.2x186.1
mm

Tubo D = 28 mm 372.2x186.1
mm

 Clips SP (2x) Clip (2x) Clip (2x)

 Filter ball cap with magnet
DN25

Filter ball cap with magnet
DN25

Tappo a sfera del filtro con
magnete 25

 Connector EMS (2p) Borne de raccordement EMS
(2p)

Morsetto per collegamento
EMS (2p)

3 Element of construction Groupe de construction Gruppo di construzione

1 Expansion Vessel 17 L SP Vase d'expansion 17 L Vaso d'espansione 17 L

2 Isolering EPP Top right. SP Isolation haut droite Isolamento elettrico sopra
destra

3 Isolering EPP Top left SP Isolation haut gauche Isolamento elettrico sopra
sinistra

4 Isolering EPP Middle left SP Isolation milieu gauche Isolamento elettrico intermedio
sinistra

5 Isolering Tank Upper EPP SP Isolation haut gauche cr Isolamento elettrico sopra
sinistra cr

6 De airing G3/8 manual Purge G3/8 Aerazione G3/8

7 Ventil tap 1/2 thredseal PB2 SP Robinet 1/2 PB2 Rubinetto 1/2 PB2
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Übersetzungsliste
List of translations

Liste des traductions
Traduzione delle descrizioni

Pos Description Denomination Descrizione

8 Clutch hose straight 19 mm Tuyau souple 19 mm Tubo flessibile 19 mm

9 Hose Condensate D18
1790mm SP

Écoulement des condensats
D18 1790mm

Tubo di scarico della condensa
D18 1790m

4 Element of construction Groupe de construction Gruppo di construzione

1 Clips Plast (2x) SP Clip (2x) Clip (2x)

2 CUHP Installer Board V1.21 Bo/
Ju CUHP V1.21 Bo/Ju CUHP V1.21 Bo/Ju

3 Temperature limiter 95º, 1,7m LIMITEUR DE TEMPERATURE
95º, 1,7m

limitatore di sicurezza della
temperatur

4 Cable Extension Utp RJ4 SP Câble Utp RJ4 Cavo conduttore Utp RJ4

5 Contactor DILM 9-10 Relay 9A RELAIS 9A Rele 9A

6 Module MB LANi kpl SP Module MB LANi kpl Modulo MB LANi kpl

7 Cable Molex cut 4m SP câble Molex 4m cavo Molex 4m

8 Cabel for BB-Tool adapter Câble BB-Tool Cavo conduttore BB-Tool

9 Cable for Smart Grid Câble Smart Grid Cavo conduttore Smart Grid

10 Cable harness Tower Hydro SP Faisceau de câbles Cablaggio

 Temperature sensor 6m Sonde de température 6m Sonda di temperatura 6m

 Outside temperature sensor
4,7K

Sonde de température
extérieure 4,7K Sonda esterna 4,7K

 Plugkit Connecteur set Spina set

 Lid electrical box 9kW Couvercle Coperchio

5 Element of construction Groupe de construction Gruppo di construzione

1 Connect-Key Clé de connexion K30 RF Chiave di collegamento

2 Key wallsocket & cable set Support mural set Supporto a parete set

3 Cable Câble Cavo

4 Cable Wireless Sensor Câble de raccordement Cavo di collegamento
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Gerätetypen
Types of appliances

Types de chaudieres
Tipo apparecchi

Gerät
Appliance
Chaudière
Apparecchio

Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine

Land
Country
Pays
Paese

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni

AWMB 9 8 738 210 334 Belgien,Deutschland,Schweiz,Österreich
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